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y Garanti ile ilgili olarak
/ ce / musterinin dikkat etmesi
>

gereken hususlar

Kullamim Hatalart ve Garanti ile Iigili Dikkat Edilmesi Gereken Diger Hususlar:
Asagida belirtilen sorunlarin giderilmesi iicret karsiiginda yapil: Bu durumlar igin garanti sartlart uygulanmaz,
DKullamm hatalarindan kaynaklanan hasar ve arizalar,
2)Maln tiiketiciye tesliminden sonraki yiikleme, bosaltma, tasima vb. sirasinda olusan hasar ve arizalar,
3)Malin kullamldigi yerin elektrik (priz, gerilim, topraklama vb.), su (su basinci, musluk vb.), dogalgaz, telefon,
internet vb. sebekesi ve/veya altyapisi (gider, zemin, ortam vb.) kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,
4)Doga olaylart ve yangin, su baskini vb. kaynakli meydana gelen hasar ve arizalar,
5)Malm tanitma ve kullanma kilavuzlarmda yer alan hususlara aykirt kullanilmasmdan kaynaklanan hasar ve arizalar,
6)Malin, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmas: Hakkindaki Kanununda tarif edilen sekli ile ticari veya mesleki amaglarla
kullanimi durumunda ortaya ¢ikan hasar ve arizalar:
Mala yetkisiz kigiler tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle miidahale edilmesi durumunda mala verilmis garanti
sona erecektir.
Arizalarda kullamm hatasinin bulunup bulunmadiginn, yetkili servis istasyonlari, yetkili servis istasyonunun mevcut
olmamast halinde sirastyla; malin saticisy, ithalatgist veya iiveticisinden birisi tarafindan, ilgili mevzuatla belirlenmis ve o
mala iliskin azami tamir siiresi icerisinde diizenlenen raporla belirlenmesi ve bu raporun bir niishasimn tiiketiciye verilmesi
zorunludur:
Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti siiresi, satin alinan malin kalan garanti siiresi ile srhdu:

Tiiketiciler sikdyet ve itirazlar: konusundaki basvurularim, i(gili mevzuatlarla belirlenmis yetki sinirlarm gozeterek,
Tiiketici Mahkemelerine ve Tiiketici Hakem Heyetlerine yapabilir:

Argelik A.S. tarafindan iiretilmistir:
Mengei: Tiirkiye

Gagri Merkezi Diger Numara Arcelik A.S. Karaagag Caddesi No:2-6,

444 () 888 0216 585 8 888 | 345 stuce  istansuL

Tel.:(0-216) 585 85 85 Fax: (0-216) 423 23 53

Mensei: Turkiye



Liitfen dnce bu kilavuzu okuyun!

Degerli Musterimiz,

Modern tesislerde tretilen ve titiz kalite kontrol islemlerinden gegirilen trtinden en iyi verimi
almanizi istiyoruz.

Kullanma kilavuzu iiriinii hizh ve giivenli bir sekilde kullanmaniza yardimci olur.
o Guvenlikle ilgili talimatlara mutlaka uyun.

o Daha sonraihtiyaciniz olabilecegi icin kullanma kilavuzunu kolay ulasabileceginiz bir yerde
saklayin.

s Urtinle birlikte verilen diger belgeleri de okuyun.

o Uretici urtin tzerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

Bu kullanma kilavuzunun baska modeller icin de gegerli olabilecegini unutmayin.

Semboller ve agiklamalari
Kullanma kilavuzunda su semboller yer almaktadir:

G] Onemli bilgiler veya faydali ipuglar.

A Can ve mal tehlikesi.
A Elektrik carpmasi riski.

Urtintin ambalaji, Ulusal Cevre
Mevzuatimiz geregi geri donusturtle-
bilir malzemelerden tretilmistir.
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Giivenlik ve Cevre Talimatlari

Bu bslumde, yaralanma ya da

maddi hasar riskini ortadan
kaldiracak gerekli gtivenlik talimatlari
yer almaktadir. Bu talimatlara
uyulmamasi halinde trtin her tarlt
garanti kapsamindan cikacaktir.

Kullanim amaci

UYARI: Cihaz
muhafazasindayken
A \k/]eyayerlegtirildiginde
a
valandirma deliklerinin
kapanmadigindan
emin olun.

UYARI: Buz cézme
islemini hlz?andlrmak
amaclyla Uretici
tarafindan yapilan
oneriler disinda
herhangi bir mekanik
cihaz veya baska bir
cihaz kullanmayin.

UYARI: Sogutucu
akisken devresine
hasar vermeyin.

A\

UYARI: Cihazin
yiyecek saklama
bolumleriicinde
Uretici tarafindan
onerilmeyen elektrikli
cihazlar kullanmayin.

A\

Bu cihaz evde veya asagidaki benzer
uygulamalar icin kullaniimak Gzere
tasarlanmistir

- Magazalarda, ofislerde ve
diger calisma ortamlarindaki personel
mutfaginda kullanilmak tzere;

- Ciftlik evlerinde ve otellerde,
motellerde ve konaklama yapilan
diger ortamlarda musteriler
tarafindan kullanilmak tzere.

- pansiyon turd ortamlarda;

- yemek hizmeti ve perakendeci
olmayan benzer uygulamalarda.

1.1. Genel Giivenlik

o Buurun, fiziksel, duyusal, zihinsel
engelleri bulunan; tecrtibe ve bilgi
eksigi olan kisilerin ve cocuklarin
kullanimina uygun degildir. Cihazin
bu kisilerce kullanimi ancak bu
kisilerin gvenliginden sorumlu
birinin gozetimi altinda gerekli
talimatlarin verilmesi durumunda
uygundur. Cocuklarin cihazile
oynamasi sakincalidir.

e Calisirken ariza yapmasi
durumunda truna fisten cekin.

e Urtnun figini prizden ¢ektikten
sonra, fisi tekrar takmak icin en az
o dakika bekleyin.

e Urtin kullanimda degilse fisini

ekin.

 Fiseslakellerle kesinlikle
dokunmayin! Fisi cekmek icin
kablosundan tutmayin, her zaman
fisten tutarak cekin.

« Priz gevsekse buzdolabinin figini
prize takmayin.

e Kurulum, bakim, temizlik ve tamir
islemleri sirasinda Urtnun fisini
prizden cekin.

e Urtin uzun sure kullanilmayacaksa
fisini elektrik prizinden cekin
ve icindeki yiyecekleri ¢ikarin.
Urtintnuzun st veya arka
balmesinde bulunan ve icinde
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Giivenlik ve cevre talimatlan

elektronik kartlarin bulundugu
bolme (elektronik kart kutusu
kapagi) (1) acikken trtin
kesinlikle kullaniilmamalidir.

p——

J

Buzdolabindaki temizleme ve
eritme islemi icin kesinlikle
buhar veya buharli temizlik
malzemeleri kullanmayin.
Buhar, buzdolabindaki elektrikli
bolgelere temas ederek kisa
devre veya elektrik carpmasina
neden olur!

Urtna uzerine su puskurterek
veya su dokerek kesinlikle
yikamayin! Elektrik carpma
tehlikesi vardir!

Elektrik carpma riski oldugu
icin Grun arizali iken kesinlikle
calistinlmamalidir. Yetkili
servisle iletisime gecmeden
herhangi bir islem yapmayin.
Urtna, toprakli bir prize
baglayin. Topraklama tesisati
uzman bir elektrikgi tarafindan
yapiimalidir.

Urtnunuzde led tipi aydinlatma
var ise;degistirilecegi zaman

veya herhangi bir sorunda yetkili

servisi gagiriniz.

Dondurulmus yiyeceklere

islak elle dokunmayin! Elinize
yapisabilirler!

Sise ve kutulardaki sivi icecekleri
dondurucu bélmesine koymayin.
Patlayabilirler!

Icecekleri, agizlari siki bir sekilde
kapali ve dik olarak yerlestirin.
Yangin veya patlama riski
oldugu icin, trtinuin yakininda
yanicl spreyler pskirtmeyin.
Yanici ve yanici gaz iceren
urtnleri (sprey vb.) ve patlayici
maddeleri buzdolabinda
saklamayin.

Urtinuin Gstune igi sivi dolu
kaplar koymayin. Elektrikli bir
parcanin lzerine su sigrarsa
elektrik carpmasi ve yangin riski
ortaya ¢ikar.

Urnt yagmur, kar, glines ve
riizgara maruz birakmak elektrik
guvenligi acisindan tehlikelidir.
Urtintintzin yerini degistirirken
kapi sapindan tutarak cekmeyin.
Sap yerinden cikabilir.

Uranun icinde bulunan
hareketli aksamlara elinizi veya
vucudunuzun herhangi bir
kismini sikistirmamaya dikkat
edin.

Buzdolabindaki kapi ve
cekmece gibi kisimlar

kesinlikle destek veya basamak
olarak kullanmayin. Urintin
devrilmesine veya aksamlarinin
zarar grmesine neden
olursunuz.

Sebeke kablosunun
ezilmemesine dikkat edin.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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1.1.1HC Uyarisi

Urtin R600a gazi igeren sogutma
sistemine sahipse kullanim ve tagima
sirasinda sogutma sisteminin ve
borularin zarar gormemesine dikkat
edin. Bu gaz yanicidir. Sogutma
sistemi zarar gormusse, Urund,
sistemin alev almasina neden
olabilecek potansiyel kaynaklardan
uzak tutun ve trintn bulundugu
odayl hemen havalandirin.

Urtntin hangi
gazla Uretildigi
bilgisi trtintin sol i¢
kismindaki etikette
yver alir. .

l .1.2 Su Pinarli Modeller igin
 Soguk su girisi igin basing
maksimum 90 PSi (6.2bar) .
olmalidir. Eger su basinciniz 80PSi
(55bar)degerini asiyor ise sebeke
sisteminizde basing limitleme valfi
kullaniniz. Eger su basincinizi nasil
kontrol edeceginizi bilmiyorsaniz
profesyonel tesisatcilardan yardim
aliniz.

 Egertesisatinizda su darbesi
etkisi gorulme riski varsa
tesisatinizda mutlaka su darbesi
onleyici ekipman kullaniniz.
Eger su darbesinin yoklugundan
emin degilseniz profesyonel
tesisatcilardan yardim aliniz.

Sicak su girisine montaj
yapmayiniz. Hortumlarin donma
riskine karsi 6nlem aliniz. Su
sicakligi calisma araligi minimum
33°F (06°C), maksimum100°F
(38°C) olmalidr.

Yalnizca igme suyu kullanin.

1.2. Kullanim Amaci

Bu trtin evde kullanilmak tzere
tasarlanmistir. Ticari amacli
kullanima uygun degildir.

« Urun, yalnizca yiyecek ve icecek

saklanmasi i%in kullaniimalidir.

 Hassas sicaklik kontrolt gerektiren

urunleri (ast, 1stya duyarliilag, tibbi
malzemeler vb.) buzdolabinda
saklamayin.

« Uretici, hatali kullanim veya tasima

nedemyle olusan herhangi bir
zarardan dolayi sorumluluk kabul
etmez.

Urintin satin alma tarihinden
itibaren 10 yil boyunca orjinal yedek
parcalar saglanacaktir.

1.3. Cocuk Giivenligi

Ambalaj malzemeleri gocuklar

icin tehlikeli oldugundan
ulasamayacaklari bir yerde
bulunmalidir.

Cocuklarin artnle oynamalarina
izin vermeyin.

Urtinuin kapisinda kilit varsa,
anahtar cocuklarin ulasamayacagi
bir yerde muhafaza edi?melidir.

6/18TR
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1.4. AEEE Yonetmeligine Uyum
ve Atik Uriiniin Elden Cikarilmasi
Bu trtin, T.C. Cevre ve

Sehircilik Bakanhgi tarafindan
yayimlanan “Atik Elektrikli ve
Elektronik Esyalarin Kontrold
Yonetmeligi'nde belirtilen zararli
ve yasakli maddeleri icermez. AEEE
Yonetmeligine uygundur.
Bu trdn, geri dondstmlu ve
tekrar kullanilabilir
nitelikteki yuksek kaliteli
parca ve malzemelerden
Uretilmli(gtlilr. Bu nedenle
urdnd, kullanim émrinan
I sonunda evsel veya diger
atiklarla birlikte atmayin. Elektrikli ve
elektronik cihazlarin geri dontstumu
icin bir toplama noktasina goturan.
Bu toplama noktalarini bolgenizdeki
yerel yonetimden 6grenebilirsiniz.
Kullanilmis trtnleri geri dontstme
vererek cevrenin ve dogal kaynaklarin
korunmasina yardimci olabilirsiniz.
Urtint atmadan énce gocuklarin
guvenligi icin elektrik fisini kesin ve
kapida kilit varsa calismaz duruma
getirin.

1.5. Ambalaj Bilgisi

o Urtintin ambalajl, Ulusal
Mevzuatimiz geregi geri
donusturalebilir malzemelerden
uretilmistir. Ambalaj atigini evsel
veya diger atiklarla birlikte atmayin,
yerel yonetiminin belirttigi ambalaj
toplama noktalarina atin.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu 719TR
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1. Dondurucu bélme 8. Sabit st tabla
2. Termostat dugmesi 9. Tereyag-peynir bélmesi
3. Cam raf 10. Kapirafi
4. Buz ¢ézme suyu toplama kanali-Tahliye 1. Yumurtalik
borusu 12 Sise tutucu
5. Sebzelik ortust 13. Siperlik teli
6. Sebzelik 14. Sise rafi

7. Ayarlanabilir ayaklar

*Tiim modeller icin gecerli olmayabilir.

Bu kullanma kilavuzunda yer alan sekiller érnek olarak verilmis olup trtintintizle birebir ayni
G] olmayabilir. Satin almig oldugunuz trtnde ilgili parcalar yoksa, sekil baska modeller igin
gecerlidir,
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H Kurulum

3.1. Kurulum I¢in Dogru Yer
Urtintin kurulumu igin Yetkili Servisi arayin.
Urtint kullanima hazir duruma getirmek igin,
kullanma kilavuzundaki bilgilere bakarak
elektrik tesisati ve su tesisatinin uygun
olmasina dikkat edin. Degilse ehliyetli bir
elektrikci ve tesisatci cagirarak gerekli
dizenlemeleri yaptirin.

UYARI: Yetkili olmayan kisilerce

degildir.

UYARI: Kurulum esnasinda trintn
elektrik fisi prize takili olmamalidir.
Aksi halde 6ltim ya da ciddi yaralanma
tehlikesi vardir!

yapilan iglemlerin neden olabilecegi

UYARI: : Uranain yerlestirilecegi odanin
kapr aralig), triiniin gegemeyecegi
kadar darsa odanin kapisini gikarip
Urtint yan gevirerek gegirin; olmuyorsa
yetkili servisi arayin.

zararlardan uretici firma sorumlu

o Sarsintilan énlemek igin trtint duz bir
zemine yerlestirin.

o Urtint ocak, kalorifer petegi ve soba gibi
1st kaynaklarindan en az 30 cm, elektrikli
firnlardan en az 5 cm uzaga kurun.

o Urint dogrudan guines Isigina
maruz birakmayin ve rutubetli yerde
bulundurmayin.

o Uraintnun verimli galisabilmesi igin
cevresinde uygun bir hava dolagimi
olmalidir. Urtinti duvara girintili bir
yere yerlestirilecekseniz tavanla ve yan
duvarlarla arasinda en az 5 cm bosluk
olmasina dikkat edin.

3.2. Elektrik Baglantisi

c UYARI: Uzatma kablolari ya da goklu

prizlerle baglanti yapmayin.

UYARI: Hasar gormus elektrik

kablosu Yetkili Servis tarafindan

degistirilmelidir.

Iki sogutucu yan yana yerlestiriliyorsa

aralarinda en az 4 cm bosluk
birakilmalidir.

o Urtinuin ulusal yenetmeliklere

uygun topraklama ve elektrik baglantisi

yapilmadan kullanilmasi halinde ortaya

cikacak zararlardan firmamiz sorumlu

olmayacaktir.

o Elektrik kablosunun fisi, kurulumdan

sonra kolay erisilebilir olmalidir.

s Buzdolabinizile duvar prizi arasinda

uzatma kablolu veya kablosuz coklu grup
priz kullanmayiniz.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Kurulum

3.3. Ayaklarin Ayarlanmasi 3.4.Plastik Takozlarin

Urtin, yerlestirdiginiz yerde dengesiz Takilmasi

duruyorsa 6ndeki ayar ayaklarini sagaveya  Uriinle duvar arasindaki hava dolagimini

sola dondurerek ayarlayin. saglayacak mesafe'yi korumak icin
urtnigerisinden gikan plastik takozlar
kullaniimaktadir.

ﬁ 1.2 adet plastik takozu asagidaki sekilde

goruldugu gibi takiniz.

ﬁl J @1 J (Belirtilen resim temsili olarak
cizilmistir Gruntnuzle birebir benzerlik

gostermemektedir.)
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Kurulum

3.5. Buzdolabinizin tezgah altina
yerlestirilmesi (1061 MY modeliicin)

* Buzdolabiniz standart mutfak tezgah olgulerine gore tasarlanmistir. Buzdolabinizi,
istediginiz takdirde tezgah altina da yerlestirehilirsiniz.

* Tezgah altina yerlestirirken, asagidaki uyarilara 6zen gosteriniz:

1. Arka takozlar takili olmalidir.

2. Sagdan ve soldan esit bosluklar kalacak sekilde ortalanmalidir.

3. Ayarli ayaklar yardimiyla buzdolabinin yere paralel olmasi saglanmalidir.

1.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu 117 TR



Kurulum

820 mm

595 mm

55 mm
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n On hazirhk

4.1. Enerji tasarrufuicin
yapilmasi gerekenler

Urtinun elektronik enerji tasarruf
A sistemlerine baglanmasi, Urtine zarar

verebilecegi igin sakincalidir,

o Urunun kapilarini uzun sire agik
tutmayin.

o Urune sicak yiyecek ya da icecek
koymayin.

o Uruna asin doldurmayin. Igerideki hava
akimi engellendiginde sogutma kapasitesi
duser.

o Yiyeceklerinizi trtine kapali kaplarda
koyun.

¢ Dondurulmus yiyecekleri sogutucu
bolmede ¢ozdurmeniz, hem enerji
tasarrufu saglayacak hem de yiyecegin
kalitesini koruyacaktir.

o Enerji tasarrufu saglamak ve gidalari daha
iyi ortamda korumak ve igin sogutma
bolmesindeki cekmeceler kullanilarak
gidalar saklanmalidir.

e Dondurucu bslme yer alan sicaklik
sensori ile gida paketlerinin dogrudan
temasi engellenmelidir. Sensér ile temas
olmasi halinde cihazin enerji tiketiminde
artis gordlehilir.

4.2. likkkullanim

Buzdolabinizi kullanmaya baslamadan ¢nce,

“Guvenlik ve gevre talimatlar” ve “Kurulum”

bolumundeki talimatlara uygun hazirliklarin

yapildigindan emin olun.

e Uriint 6 saat boyunca yiyecek koymadan
bos olarak galistirin ve kapisini gok
gerekmedikge agmayin.

m Kompresor galigmaya basladiginda bir
ses duyacaksiniz. Sogutma sistemi
icerisindeki sikismis sivi ve gazlar,
kompresor galismiyor olsa da ses
cikarabilir ve bu normaldir.

m Urtintin 6n kenarlari sicak olabilir.
Bu normaldir. Bu alanlar, yogusmayi
onlemek igin 1sinacak sekilde
tasarlanmistir.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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El'jri'ml'.in kullanimi

5.1. Termostat ayar diigmesi

Buzdolabinizin i¢ soguklugu asagida belirtilen
nedenlerden dolayi degisiklik gosterir;

o Mevsim sicakliklari,

o Kapisinin sik sik agiimasi ve uzun stre
acik kalmast,

o (Odasicakligina dustrilmeden
buzdolabiniza sicak konan yemekler,

o Buzdolabinin odaigerisindeki konumu
(gtines isisina maruz kalmasi gibi).

»  Bu nedenlerden dolayi degiskenlik
gosteren i¢ soguklugu, termostat vasitasiyla
ayarlayabilirsiniz. Termostat digmesinin
etrafindaki rakamlar sogukluk derecelerini
gostermektedir.

o Ortam sicakligi 32°C'den fazla ise,
termostat dugmesini maksimum konumuna
getiriniz .

o QOrtam sicakligi 25°C'den dusuk ise;
termostat diigmesini minumum konumuna
getiriniz .

5.2. Kar Eritme (Defrost)

Sogutucu bolme tam otomatik eritme yapar.
Buzdolabinizin sogumasi sirasinda sogutucu
bolmenin i¢ arka duvarinda su damlaciklari
ve 7-8 mm. kalinligina kadar karlanma
olusur. Bu olugsum sogutma sistemi geregi
normaldir. Arka duvardaki otomatik eritme
sistemi sayesinde belli araliklarla otomatik
eritme yaparak olusan karin kendiliginden
erimesi saglanir. Kullanici tarafindan

karin kazinmasina ve su damlaciklarinin
temizlenmesine gerek yoktur.

Eritme sonucu olusan su, su toplama
olugundan gecerek bosaltma borusu aracilig
ile buzdolabinizin arkasindaki buharlastirma
kabina akar ve burada kendiliginden
buharlasir.

Bosaltma borusunun tikanip tikanmadigini
belirlizaman araliklari ile kontrol ediniz ve
gerekirse delikte bulunan gubukla aginiz.

Derin dondurucu bélme, donmus besinlerin
bozulmamast igin otomatik olarak eritme
yapmaz.

Dondurucu bélme tam otomatik eritme
yapar.

Dondurucu bélmesinde olusan karlar 6 ayda
bir eritilmelidir. Kar eritme islemini, derin
dondurucu bélmenizin ok dolu olmadigi ya
da bosaldigi zamanlarda yapmaniz tavsiye
edilir. Bunun igin dondurulmus yiyecekleri
kagida sarip mumkiin olan en serin yerde
saklayiniz varsa baska bir buzdolabina
koyunuz.
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Uriiniin kullanimi

Sicaklik ayar dugmesini kullanarak
buzdolabinizin ¢alismasini durdurunuz
veya elektrik figini prizden cekiniz.
Eritmeyi hizlandirmak igin; dondurucu
bolmenin igerisine sicak su dolu bir

kap, altina yumusak bir altlik koyarak
yerlestiriniz.

Buzdolabinizin igine eritmeyi hizlandirmak
icin mum, gaz lambasi ve 1sitic gibi
malzemeler kesinlikle kullanmayiniz.
Eritme spreyleri buzdolabiniza ve
sagliginiza zarar verebilecek sivi madde

ve gaz icerebilir. Bu maddeleri kullanirken
dikkat ediniz.

Temizlik esnasinda buzdolabinizin kapisini
kapali tutmayiniz.

Eritme isleminden sonra dondurucu
bslmenin alt haznesinde toplanan suyu,
emici bir bez veya stinger ile aliniz.

Dondurucu bolmesini iyice kurulayiniz ve
sicaklik ayar dugmesini eski durumuna
getiriniz.

Besinlerinizi derin dondurucunuza geri
koymadan énce bos ve kapilari kapali
konumda 2 saat galistiriniz.

5.3. Kapi acilis yonii degisimi
Kullandiginiz yere gore buzdolabinizin
kapi agilis yonu degistirilebilir. Buna ihti-
yac duydugunuzda mutlaka size en yakin
Yetkili Servis'e bagvurunuz.

5.4 AydinlatmaLambasinin
degistirilmesi

Aydinlatma lambasi olarak led tipi lamba
kullanilmaktadir. Bu lambaiile ilgili
herhangi bir sorunda yetkili servisi gagirin.
Bu cihazda kullanilan lamba(lar) evde
aydinlatma amagcli kullanilamaz. Bu
lambanin kullanim amaci gtivenli ve rahat
bir sekilde buzdolabi / dondurucu besinleri
yerlestirmek icin kullaniciya yardimei
olmaktir.

Bu trtinde kullanilan lambalar -20°C

gibi asiri fiziksel kosullara karsi dayanikli
olmalidir.

( Sadece dik dondurucu urunler igindir. ]

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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ﬂ Bakim ve temizlik

Urtintin duizenli temizlenmesi halinde
kullanim 6mrii uzar.

A\

UYARI: Buzdolabinizi temizlemeden
once elektrik baglantisini kesin.

o Temizlikicin keskin ve agindirici aletler,
sabun, ev temizlik maddeleri, deterjan, gaz,
benzin, cila vb. maddeler kullanmayin.,

o Bircay kasigi karbonati yarim litre suda
eritin. Bir bezi bu siviyla islatip iyice sikin. Bu
bezle cihazinizin igini silin ve ardindan iyice
kurulayin.

o Lamba muhafazasina ve diger elektrikli
kisimlara su girmemesine dikkat edin.

o Kapiyi nemli bir bez ile temizleyin.Kapi
ve govde raflarini gikarmak igin igindekilerin
tumunu alin.Kapi raflariniyukar dogru
kaldirarak gikarin. Temizleyip kuruladiktan
sonra yukaridan asaglya dogru kaydirarak
yerine takin.

o Urtintin dis yiizey temizliginde ve krom
kapli pargalarin temizliginde asla klor igeren
su ya da temizlik maddesi kullanmayiniz.
Klor, bu tur metal yuzeylerde paslanmaya
nedenolur.

o Plastik parca tizerindeki baskilarin
kalkmamasi ve deforme olmamasi igin
keskin, agindirici aletler, sabun, ev temizlik
maddeleri, deterjan, gaz, benzin, cila vb.
maddeler kullanmayin. Temizlik igin lik su ile
yumusak bez kullanin ve kurulayin.

s+ No Frost Olmayan Urtinlerde ;Sogutucu
bolmenin arka duvarinda su damlaciklari ve
bir parmak kalinliga kadar karlanma olusur.
Temizlemeyin, kesinlikle yag ve benzeri
maddeler stirmeyin.

o Uraintin dis ytizey temizliginde sadece
hafif nemli mikro fiber bez kullaniniz. Stinger
ve diger tip temizlik bezleri izilmelere yol
acabilir.

6.1. Kotii Kokularin Onlenmesi
Urtintnuzan tretiminde kokuya neden
olacak higbir madde kullanilmamaktadir.
Ancak uygun olmayan yiyecek saklamaya
ve Urlin i yuzeyinin gerektigi sekilde
temizlenmemesine bagli olarak koku ortaya
cikabilir.

Bu sorunu énlemek igin 15 gtinde bir
karbonatli suyla temizleyin.

s Yiyecekleri kapali kaplarda saklayin.

Agzi acik saklanan gidalardan yayilan
mikroorganizmalar kitt kokuya neden olur.
s+ Saklama suresi dolan ve bozulan gidalari
kesinlikle buzdolabinizda saklamayin.

G] Cay bilinen en iyi koku alicilarindan
biridir.Demlemis oldugunuz gay

posasini agzi agik hir kap iginde
Urunun igine yerlestirin ve en geg 12
saat sonra alin. Cay posasini Urintn
icinde 12 saatten fazla tutarsaniz,
kokuya sebep olan organizmalari
bunyesinde toplayacagi igin kokunun
kaynag haline gelebilir.

6.2. Plastik Yiizeylerin Korunmasi
Plastik yuzeylere yag dokulmesi durumunda
yuzeye zarar verebilecegi icin ilik suyla hemen
temizlenmelidir.
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Sorun Giderme

Servis cagirmadan 6nce, bu listeyi gézden
gecirin. Bunu yapmak sizi zaman ve para

kaybindan kurtarir. Bu liste sik rastlanabilecek,

hatali iscilige ya da malzeme kulanimina bagli
olmayan sikayetleri icerir. Bahsedilen bazi
ozellikler Urtintintizde olmayabilir.

Buzdolabi calismiyor.

s Fis prize tam oturmamustir. >>> Fisi prize
tam oturacak sekilde takin.

o Urtinuin baglandigi prizin sigortasi ya da
ana sigorta atmistir. >>> Sigortay kontrol
edin.

Sogutucu béolmenin (MULTI ZONE, COOL
CONTROL ve FLEXI ZONE) yan duvarinda
terleme.

s Kapigok sik agilip kapanmistir. >>>
Urtintin kapisini ok sik acip kapamamaya
dikkat edin.

o Ortam gok nemlidir. >>> Urtint gok nemli
ortamlara kurmayin.

» Swiigerenyiyecekler agik kaplarda
saklaniyor olabilir. >>> Sivi igeren yiyecekleri
kapali kaplarda saklayin.

o Urunun kapisi agik kalmigtir. >>> Urainan
kapisini uzun stre agik tutmayin.

+ Termostat gok soguk bir degere

s+ ayarlanmistir. >>> Termostati uygun
degere ayarlayin.

Kompresér calismiyor

s+ Anielektrik kesilmesinde veya figin
cikarilip takilmasinda, trtin sogutma
sistemindeki gazin basinci hentz
dengelenmemis oldugu igin kompresor
koruyucu termigi atar. Yaklasik 6 dakika
sonra urtin galigmaya baslayacaktir. Bu stre
sonunda Urtin galismaya baslamazsa servis
cagirin.

¢+ Buzgdzme devresindedir. >>> Tam
otomatik buz gézme yapan bir triin igin bu
normaldir. Buz ¢6zme donguist periyodik
olarak gerceklesir.

o Urunun fisi prize takili degildir. >>> Fisin
prize takili oldugundan emin olun.

o+ Sicaklik ayarlari dogru yapilmamistir. >>>
Uygun sicaklik ayarini segin.

o Elektrik kesilmistir. >>> Elektrik

Buzdolabi calisirken calisma sesi
artiyor.

o Ortam sicakliginin degismesine

bagli olarak trtinuin galisma performansi
degisebilir. Bu normaldir ve bir ariza degildir.
Buzdolabi ¢ok sik ya da cok uzun siire
calisiyor.

s Yeni trtin, eskisinden daha genis olabilir.
Daha buyuk urtnler daha uzun stre galigir.

o Oda sicakligi yuksek olabilir. >>> Sicak
ortamlarda daha uzun stre galismasi
normaldir.

o Urtintin fisi daha yeni takilmis ya da

yeni yiyecek koyulmus olabilir. >>> Fig yeni
takildiginda ya da yeni yiyecek konuldugunda
urtintn ayarlanan sicakliga ulagsmasi daha
uzun zaman alir. Bu durum normaldir.

s Urtine yakin zamanda fazla miktarlarda
sicak yemek konmus olabilir. >>> Urtine
sicak yemek koymayin.

+ Kapilarsik sik agilmis ya da uzun stre
actk kalmistir. >>> [ceri giren sicak hava
urtintin daha uzun galismasina neden olur.
Kapilari gok stk agmayin.

+ Dondurucu ya da sogutucu kapisi aralik
kalmis olabilir. >>> Kapilarin tamamen kapali
olup olmadigini kontrol edin.

o Urtin gok dustk bir sicakliga
ayarlanmigtir. >>> Urtintin sicakligini daha
yuksek bir dereceye ayarlayin ve bu sicakliga
ulasmasini bekleyin.

¢+ Sogutucu ya da dondurucu kapi contasi
kirlenmis, eskimis, kirilmig ya da tam
oturmamis olabilir. >>> Contayi temizleyin
ya da degistirin. Hasarli / kopuk kapi contasi
urtnun meveut sicakligr korumak icin daha
uzun sure galigmasina neden olur.

Dondurucu sicakhgi cok diisiik ama
sogutucu sicakhig yeterli.

¢+  Dondurucu balme sicakhigi cok dustik bir
degere ayarlanmistir. >>> Dondurucu bélme
sicakligini daha ytksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Bignlaipld utiarrvd kieyligekilde calismaya

devam edecektir.
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Sorun giderme

Sogutucu sicakligi cok diisiik ama
dondurucu sicakhig yeterli.

o Sogutucu bolme sicakligi cok dustk bir
degere ayarlanmistir. >>> Sogutucu bélme
sicakligini daha ytiksek bir dereceye ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu bélme cekmecelerinde
saklanan yiyecekler donuyor.

s Sogutucu bélme sicakligi cok dustk bir
degere ayarlanmistir. >>> Sogutucu bslme
sicakligini daha yuksek bir degere ayarlayip
kontrol edin.

Sogutucu ya da dondurucudaki sicaklik
cok yiiksek.

o Sogutucu bolme sicakligi cok ytksek bir
degere ayarlanmis olabilir. >>> Sogutucu
bolme sicaklik ayarinin dondurucu bélme
sicakligi tizerinde etkisi vardir. Sogutucu ya
da dondurucu bélme sicakligini degistirerek
ilgili balmelerin sicakligi yeterli seviyeye
gelene kadar bekleyin.

o Kapilar sik agilmig ya da uzun sure acik
kalmistir. >>> Kapilari gok sik agmayin.

o Kapi aralik olabilir. >>> Kapiyi tamamen
kapayin.

o Urtintin fisi daha yeni takilmis ya da yeni
yiyecek konulmus olabilir. >>> Bu normaldir.
Fis yeni takildiginda ya da yeni yiyecek
konuldugunda Grtintin ayarlanan sicakliga
ulagmasi normalden daha uzun zaman alrr.
s+ Urtine yakin zamanda fazla miktarlarda
sicak yemek konmus olabilir. >>> Urtine
sicak yemek koymayin.

Sarsilma ya da giiriiltii.

o Zemin diz veya dayanikli degildir.
>>>(Jriin yavasca hareket ettirildiginde
sallaniyorsa ayaklarini ayarlayarak

urtint dengeleyin. Ayrica zeminin triind
tastyabilecek kadar dayanikli oolmasina
dikkat edin.

o Urtintin tizerine konulmus esyalar
gurtiltt yapiyor olabilir. >>> Urtintin tizerinde
bulunan esyalari kaldirin.

Uriinden sivi akmasi, piiskiirmesi vb.
sesler geliyor.

o Urtintin galisma prensipleri geregi sivi

ve gaz akiglari gergeklesmektedir. >>>Bu
normaldir ve bir ariza degildir.

Uriinden riizgar sesi geliyor.

o Urtintin sogutma iglemini
gerceklestirebilmesi icin fan kullanilmaktadir.
Bu normaldir ve bir ariza degildir.

Uriiniin i¢ duvarlarinda terleme oluyor.

¢+ Havanin sicak ve nemli olmasi

buzlanmayi ve yogunlasmayi artirir. Bu
normaldir ve bir ariza degildir.

¢+ Kapilar sik agiimig ya da uzun sure agik
kalmistir. >>> Kapilari cok stk agmayin,

aciksa kapayin.

s+ Kapiaralik olabilir. >>> Kapiyi tamamen
kapayin.

Uriiniin disinda ya da kapilarin arasinda
terleme olusuyor.

+ Hava nemliolabilir, nemli havalarda

bu gayet normaldir. >>> Nem azaldiginda
yogunlasma kaybolur.

Uriiniin ici kotii kokuyor.

o Duzenli temizlik yapiimamistir. >>>
Urtintin icini stinger, ilik su veya karbonatl
suyla dizenli olarak temizleyin.

s+ Bazikaplar ya da paketleme malzemeleri
koku yapabilir. >>> Koku yapmayan kap ya da
paketleme malzemesi kullanin.

s Yiyecekler trtine agzi agik kaplarda
konulmustur. >>> Yiyecekleri kapali kaplarda
saklayin. Agzi acik saklanan yiyeceklerden
yayilan mikroorganizmalar koti kokulara
neden olabilir.

s+ Saklama suresi dolan ve bozulan
yiyecekleri triinden gikarin.
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Sorun giderme

Kapi kapanmiyor.

s Yiyecek paketleri kapinin kapanmasini
engelliyor olahilir. >>> Kapilari engelleyen
paketlerin yerlerini degistirin.

o Urtin zemin tstunde tamamen dik
durmuyor olabilir. >>> Ayaklarini ayarlayarak
urtnu dengeleyin.

s Zemindizyada saglam degildir. >>>
Zeminin diz ve Urtna tastyabilecek kadar
saglam olmasina dikkat edin.

Sebzelikler sikigsmis.

s Yiyecekler cekmecenin st bolimuine
degiyor olabilir. >>> Cekmecedeki yiyecekleri
duzenleyin.

Uriiniiniiziin Yiizeyinde Sicaklik Varsa.

o Urtnuntz galigirken, iki kapi arasinda,
yan panellerde ve arka 1zgara bolgesinde
yuksek sicaklik gorulebilir. Bu normal bir
durumdur ve herhangi bir servis ihtiyaci
yoktur!

Kap: acildiginda fan calismaya devam
ediyor.

¢+ Dondurucu kapisi aglldiginda fan
calismaya devam edebilir.

UYARI: Bu bolumdeki talimatlari
uygulamaniza ragmen sorunu
gideremezseniz Uriind satin
aldiginiz bayi ya da Yetkili
Servise bagvurun. Calismayan
urtint kendiniz onarmay!
denemeyin.

Buzdolabi / Kullanma Kilavuzu
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Tiiketici Hizmetleri

Miisteri Memnuniyeti Politikasi

e MUsterilerimizin istek ve dnerilerini her kanaldan karsilamaktan mutluluk duyariz.
Kanallarimiz:

* Cagri Merkezimiz: * Faks Numaramiz:
444 0 888 - 0216-423-2353
(Sabit telefonlardan veya cep * Web Adresimiz:
telefonlarindan - www.arcelik.com.tr

alan kodu cevirmeden arayin®)

* Diger Numaramiz e-posta Adresimiz:

- musteri.hizmetleri@arcelik.com
0216 585 8 888 * Sosyal Medya Hesaplarimiz:

- Gagn Merkezimiz haftanin 7 guind 24 - https://www.instagram.com/arcelik/
saat hizmet vermektedir.

- Cagn Merkezimiz ile yaptiginiz - https://twitter.com/arcelik
gbrusmeler iletisim hizmeti aldiginiz - https://www.facebook.com/arcelik/
operatdr firma tarafindan sizin igin - https://www.youtube.com/user/tvarcelik
tanimlanan tarifeye gore Ucretlendirilir. . e

- Sabit veya cep telefonlarinizdan Posta Adresimiz: .
alan kodu tuslamadan cagri merkezi - Arcelik A.$. Karaagag Caddesi No:2-6,
numaramizi arayarak GrtinUniz ile ilgil 34445, Sutltice / ISTANBUL
arzu ettiginiz hizmeti talep edebilirsiniz. * Bayilerimiz,

* Whatsapp Numaramiz: - https://www.arcelik.com.tr/arcelik-bayileri

0544 444 0 888

¢ Musterilerimizden iletilen istek ve onerilerin Argelik’e ulastidi bilgisini, musteri profili
ayrimi yaplimaksizin kendilerine 24 saat icinde veririz.

e Musteri Hizmetleri strecimiz:
MUsterilerimizin istek ve Onerilerini;

* izlenebilir, raporlanabilir, seffaf ve giivenli tek bir bilgi havuzunda toplariz.
* Yasal diizenlemelere uygun, objektif, adil ve gizlilik icinde ele alir ve degerlendiririz.
* Bu geri bildirimleri stire¢lerimizin daha milkemmel hale getirilmesinde kullanirz.

¢ Arcelik olarak, mukemmel musteri deneyimini yasatmayi ana ilke olarak kabul
eder, mUsteri odakli bir yaklasim benimseriz.

e BUtln sUreclerimizi ydnetim sistemi ile entegre ederek birbirini kontrol eden bir
yapi gelistirilmesini saglariz.
Yonetim hedeflerini de bu sistem Uzerinden besleriz.

Asagidaki dnerilere uymamizi rica ederiz.

e Urliniinliz aldiginizda Garanti belgesini Yetkili Saticiniza onaylattiriniz.

e Uriiniiniizii kullanma kilavuzu esaslarina gére kullaniniz.

e Uriintintiz ile ilgili hizmet talebiniz oldugunda yukaridaki telefon numaralarindan
Cagn Merkezimize basvurunuz.

e Hizmet icin gelen teknisyene “teknisyen kimlik kart”’ni sorunuz.

* [siniz bittiginde Yetkili servis teknisyeninden “Hizmet Fisi” istemeyi unutmayiniz.
alacaginiz “Hizmet Fisi” , ilerde UrininUzde meydana gelebilecek herhangi bir
sorunda size yarar saglayacaktir.

e Urtintin kullanim émrii: 10 yildir. (Urtintin fonksiyonunu yerine getirebilmesi igin
gerekli yedek parca bulundurma suresi)
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n Basvuru kaydi

Basvuru Konusu
MUsteri Adi, Soyadi
Musteri Telefonu
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- Hizmet talebi analizi
- Hizmet hakkinda musterinin bilgilendiriimesi (Kesif,nakliye,montaj,bilgi,onarnm,degisim vb.)
- Hizmet hakkinda gerekli islemin gergeklestiriimesi

n Miusteri memnuniyetinin alinmasi
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Please read this manual first!

Dear Customer,

We hope that your product, which has been produced in modern plants and
checked under the most meticulous quality control procedures, will provide you
an effective service.

For this, we recommend you to carefully read the entire manual of your product
before using it and keep it at hand for future references.

This manual
e Will help you use your appliance in a fast and safe way.
e Read the manual before installing and operating your product.
e Follow the instructions, especially those for safety.
e Keep the manual in an easily accessible place as you may need it later.
e Besides, read also the other documents provided with your product.
Please note that this manual may be valid for other models as well.

Symbols and their descriptions
This instruction manual contains the following symbols:

(@ Important information or useful usage tips.
VAN Warning against dangerous conditions for life and property.

N\ Warning against electric voltage.
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i} The refrigerator
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1.Freezer compartment 8.Upper table
2. Thermostat button 9. Dairy compartment
3.Glass shelf 10. Door shelves
4, Defrost water collection channel - Drain - 11.Egg tray
tube 12. Bottle holder
5.Crisper cover 13. Shelter wire
6.Crisper 14. Bottle shelf

7.Adjustable legs

@  Figures that take place in this instruction manual are schematic and may not
correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the product
you have purchased, then it is valid for other models.
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HSafety and environment instructions

This section provides the
safety instructions necessary
to prevent the risk of injury and
material damage. Failure to
observe these instructions will
invalidate all types of product
warranty.

Intended use

WARNING:

— farm houses and by clients

in hotels, motels and other
residential type environments;
— bed and breakfast type
environments;

— catering and similar non-retail
applications.

1.1. General safety

A

Keep ventilation openings,
in the appliance enclosure
or in the built-instructure,

This product should not be used by
persons with physical, sensory and
mental disabilities, without suffici-
ent knowledge and experience or

clear of obstruction.

WARNING:
Do not use mechanical

A to accelerate the
defrosting process,
other than those
recommended by the
manufacturer.

devices or other means

WARNING:
/AN Do not damage the
refrigerant circuit.

WARNING:
Do not use electrical
appliances inside
the food storage

A compartments of the
appliance, unless
they are of the type
recommended by the
manufacturer.

This appliance is intended to be

used in household and similar
applications such as

— staff kitchen areas in shops,
offices and other working
environments;

by children. The device can only be
used by such persons under super-
vision and instruction of a person
responsible for their safety. Children
should not be allowed to play with
this device.

« In case of malfunction, unplug the
device.

o After unplugging, wait at least 5 mi-
nutes before plugging in again.

 Unplug the product when not in use.

Do not touch the plug with wet
hands! Do not pull the cable to plug
off, always hold the plug.

Do not plug in the refrigerator if the
socket is loose.

« Unplug the product during installa-
tion, maintenance, cleaning and re-
pair.

e |f the product will not be used for a
while, unplug the product and remo-
ve any food inside.

Do not use the product when the
compartment with circuit cards lo-
cated on the upper back part of the
product (electrical card box cover)
(1) is open.
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« Do not place containers hol-
ding liquids on top of the product.
Splashing water on an electrified
part may cause electric shock and
risk of fire.

 Exposing the product to rain, snow,
sunlight and wind will cause electri-
cal danger. When relocating the pro-
duct, do not pull by holding the door
handle. The handle may come off.

 Take care to avoid trapping any part

Do not use steam or steamed clea-
ning materials for cleaning the ref-
rigerator and melting the ice insi-
de. Steam may contact the electrifi-
ed areas and cause short circuit or
electric shock!

Do not wash the product by spra-
ying or pouring water on it! Danger
of electric shock!

In case of malfunction, do not use
the product, as it may cause electric
shock. Contact the authorised servi-
ce before doing anything.

Plug the product into an earthed
socket. Earthing must be done by a
qualified electrician.

If the product has LED type lighting,
contact the authorised service for
replacing or in case of any problem.
Do not touch frozen food with wet
hands! It may adhere to your hands!
Do not place liquids in bottles and
cans into the freezer compartment.
They may explode.

Place liquids in upright position after
tightly closing the lid.

Do not spray flammable substances
near the product, as it may burn or
explode.

Do not keep flammable materials
and products with flammable gas
(sprays, etc.) in the refrigerator.

of your hands or body in any of the
moving parts inside the product.

Do not step or lean on the door, dra-
wers and similar parts of the refri-
gerator. This will cause the product
to fall down and cause damage to
the parts.

« Take care not to trap the power cab-
le.

1.1.1 HC warning

If the product comprises a
cooling system using R600a
gas, take care to avoid
damaging the cooling system
and its pipe while using and
moving the product. This gas is
flammable. If the cooling system
is damaged, keep the product
away from sources of fire and
ventilate the room immediately.

The label on the inner left side

the product.

@  indicates the type of gas used in
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1.1.2 For models with
water dispenser

Pressure for cold water inlet shall be
maximum 90 psi (620 kPa). If your
water pressure exceeds 80 psi (550
kPa), use a pressure limiting valve
in your mains system. If you do not
know how to check your water pres-
sure, ask for the help of a professio-
nal plumber.

If there is risk of water hammer ef-
fect in your installation, always use
a water hammer prevention equ-
ipment in your installation. Consult
Professional plumbers if you are not
sure that there is no water hammer
effect in your installation.

Do not install on the hot water inlet.
Take precautions against of the risk
of freezing of the hoses. Water tem-
perature operating interval shall be
33°F (0.6°C) minimum and 100°F
(38°C) maximum.

Use drinking water only.

1.3. Child safety

o Keep packaging materials out of
children’s reach.

« Do not allow the children to play
with the product.

« |f the product’s door comprises a
lock, keep the key out of children’s
reach.

1.4. Compliance with WEEE
Directive and Disposing

of the Waste Product

This product complies with EU WEEE
Directive (2012/19/EU). This product bears a
classification symbol for waste electrical and
electronic equipment (WEEE).

This product has been
manufactured with high quality
parts and materials which can be
reused and are suitable for
recycling. Do not dispose of the
waste product with normal
- domestic and other wastes at the
end of its service life. Take it to the
collection center for the recycling of electrical
and electronic equipment. Please consult your
local authorities to learn about these collection

centers.

1.2. Intended use

e This product is designed for home
use. It is not intended for commer-
cial use. .

¢ The product should be used to store
food and beverages only.

» Do not keep sensitive products re-
quiring controlled temperatures
(vaccines, heat sensitive medication,
medical supplies, etc.) in the refri-
gerator.

 The manufacturer assumes no res-
ponsibility for any damage due to
misuse or mishandling.

« QOriginal spare parts will be provided
for 10 years, following the product
purchasing date.

1.5. Compliance with

RoHS Directive

This product complies with EU WEEE
Directive (2011/65/EU). It does not conta-
in harmful and prohibited materials specifi-
ed in the Directive.

1.6. Package information

Packaging materials of the product
are manufactured from recyclable
materials in accordance with our
National Environment Regulations. Do
not dispose of the packaging materials
together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging
material collection points designated
by the local authorities.
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ﬂ Installation

/\ In case the information which are
given in the user manual are not
taken into account, manufacturer will
not assume any liability for this.

Points to be paid attention
to when the relocation of the
refrigerator

1. Your refrigerator should be
unplugged.Before transportation of
your refrigerator, it should be emptied
and cleaned.

2. Before it is re-packaged,
shelves, accessories, crisper, etc.
inside your refrigerator should be
fixed with adhesive tape and secured
against impacts. Package should
be bound with a thick tape or sound
ropes and the transportation rules
on the package should be strictly
observed.

3. Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

Before you start the refrigerator,
Check the following before you
start to use your refrigerator:

1. Attach 2 plastic wedges as
illustrated below. Plastic wedges are
intended to keep the distance which
will ensure the air circulation between
your refrigerator and the wall. (The
picture is drawn up as a representation
and it is not identical with your
product.)

2. Clean the interior of the
refrigerator as recommended in the
“Maintenance and cleaning” section.
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3. Connect the plug of the
refrigerator to the wall socket. When
the fridge door is opened, fridge
internal lamp will turn on.

4. \When the compressor starts to
operate, a sound will be heard. The
liquid and gases sealed within the
refrigeration system may also give rise
to noise, even if the compressor is not
running and this is quite normal.

5. Front edges of the refrigerator
may feel warm. This is normal. These
areas are designed to be warm to
avoid condensation.

Electrical connection

Connect your product to a grounded
socket which is being protected by a
fuse with the appropriate capacity.
Important:

The connection must be in compliance
with national regulations.

e The power plug must be easily
accessible after installation.

e Flectrical safety of your refrigerator
shall be guaranteed only if the earth
system in your house complies with
standards.

The voltage stated on the label
located at left inner side of your
product should be equal to your
network voltage.
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e Extension cables and multi plugs
must not be used for connection.

A\ A damaged power cable must be
replaced by a qualified electrician.

/\ Product must not be operated before
it is repaired! There is the risk of
electric shock!

Disposing of the packaging

The packing materials may be
dangerous for children. Keep the
packing materials out of the reach
of children or dispose of them by
classifying them in accordance with the
waste instructions stated by your local
authorities. Do not throw away with
regular house waste, throw away on
packaging pick up spots designated by
the local authorities.

The packing of your refrigerator is
produced from recyclable materials.

Disposing of your old
refrigerator

Dispose of your old refrigerator without
giving any harm to the environment.

e You may consult your authorized
dealer or waste collection center of
your municipality about the disposal
of your refrigerator.

Before disposing of your refrigerator,
cut out the electric plug and, if there
are any locks on the door, make them
inoperable in order to protect children
against any danger.
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Placing and Installation

/\ If the entrance door of the room
where the refrigerator will be installed is
not wide enough for the refrigerator to
pass through, then call the authorized
service to have them remove the doors
of your refrigerator and pass it sideways
through the door.

1. |Install your refrigerator to a
place that allows ease of use.

2. Keep your refrigerator away
from heat sources, humid places and
direct sunlight.

3. There must be appropriate air
ventilation around your refrigerator in
order to achieve an efficient operation.
If the refrigerator is to be placed in a
recess in the wall, there must be at
least 5 cm distance with the ceiling
and at least 5 cm with the wall. Do not
place your product on the materials
such as rug or carpet.

4. Place your refrigerator on an
even floor surface to prevent jolts.
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Adjusting the legs

If your refrigerator is unbalanced;

You can balance your refrigerator by
turning its front legs as illustrated in the
figure. The corner where the leg exists is
lowered when you turn in the direction
of black arrow and raised when you
turn in the opposite direction. Taking
help from someone to slightly lift the
refrigerator will facilitate this process.

e o
“J
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Changing the illumination
lamp

To change the Bulb/LED used for
illumination of your refrigerator, call your
AuthorisedService.

The lamp(s) used in this appliance
is not suitable for household room
illumination. The intended purpose of
this lamp is to assist the user to place
foodstuffs in the refrigerator/freezer in
a safe and comfortable way.The lamps
used in this appliance have to withstand
extreme physical conditions such as
temperatures below -20 °C.

(only chest and upright freezer)
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820 mm
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556 mm
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nPreparation

Your refrigerator should be installed at
least 30 cm away from heat sources
such as hobs, ovens, central heater
and stoves and at least 5 cm away
from electrical ovens and should not
be located under direct sunlight.

The ambient temperature of the room
where you install your refrigerator
should at least be 10°C. Operating
your refrigerator under cooler
conditions is not recommended with
regard to its efficiency.

Please make sure that the interior
of your refrigerator is cleaned
thoroughly.

If two refrigerators are to be installed
side by side, there should be at least
2 cm distance between them.

When you operate your refrigerator
for the first time, please observe the
following instructions during the initial
six hours.

The door should not be opened
frequently.

[t must be operated empty without
any food in it.

Do not unplug your refrigerator. If

a power failure occurs out of your
control, please see the warnings in
the “Recommended solutions for the
problems” section.

Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

The baskets/drawers that are
provided with the chill compartment
must always be in use for low energy
consumption and for better storage
conditions.

12
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Food contact with the temperature
sensor in the freezer compartment
may increase energy consumption of
the appliance. Thus any contact with
the sensor(s) must be avoided.

In some models, the instrument panel
automatically turns off 5 minutes

after the door has closed. It will

be reactivated when the door has
opened or pressed on any key.

Due to temperature change as a
result of opening/closing the product
door during operation, condensation
on the door/body shelves and the
glass containers is normal



[E] Using your refrigerator

Thermostat setting button

The interior temperature of your
refrigerator changes for the following
reasons;

e Seasonal temperatures,

e Frequent opening of the door and
leaving the door open for long
periods,

e Food put into the refrigerator
without cooling down to the room
temperature,

e The location of the refrigerator in the
room (e.g. exposing to sunlight).

e You may adjust the varying interior
temperature due to such reasons
by using the thermostat. Numbers
around the thermostat button
indicates the cooling degrees.

e |f the ambient temperature is higher
than 32°C, turn the thermostat button
to maximum position.

e [f the ambient temperature is lower
than 25°C, turn the thermostat button
to minimum position.
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Defrost

Fridge compartment performs full-
automatic defrosting. Water drops and
a frosting up to 7-8 mm can occur
on the inner rear wall of the fridge
compartment while your refrigerator
cools down. Such formation is normal
as a result of the cooling system.
The frost formation is defrosted by
performing automatic defrosting with
certain intervals thanks to the automatic
defrosting system of the rear wall. User
is not required to scrape the frost or
remove the water drops.

Water resulting from the defrosting
passes from the water collection groove
and flows into the evaporator through
the drain pipe and evaporates here by
itself.

Check regularly to see if the drain pipe
is clogged or not and clear it with the
stick in the hole when necessary.

Deep freezer compartment does not
perform automatic defrosting in order
to prevent decaying of the frozen food.
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Frost formation in the freezer
compartment must be defrosted
every 6 months. It is recommended to
defrost the ice when the deep freezer
compartment is not filled too much or is
empty. To do this, wrap the frozen food
by paper and keep them in the coolest
place possible or in another refrigerator
if available.

Stop your refrigerator by means of the
temperature setting button or unplug
the power cord from the outlet.

Place a container filled with hot water
into the freezer compartment with a
smooth pad under it in order to hasten
the defrosting.

Never use items such as candles, oil
lamps or heaters in your refrigerator to
hasten the defrosting.

Defrosting sprays may contain liquids
and gases that can be harmful for your
refrigerator and health. Be careful while
using such materials.

Do not keep the door
refrigerator during cleaning.

Remove the water that accumulates
in the lower container of the freezer
compartment with an absorbent cloth
or sponge.

Dry the freezer compartment
completely and return the temperature
setting button to its previous position.

Operate your refrigerator for 2 hours
while it is empty and its doors are
closed before replacing your food into
the deep freezer.

of your

14

Changing the door opening
direction

Door opening direction of your
refrigerator can be changed according
to the place you are using it. If this is
necessary, please call your nearest
Authorized Service.

Changing the illumination
lamp

To change the Bulb/LED used for
illumination of your refrigerator, call your
AuthorisedService.

The lamp(s) used in this appliance
is not suitable for household room
illumination. The intended purpose of
this lamp is to assist the user to place
foodstuffs in the refrigerator/freezer in
a safe and comfortable way.The lamps
used in this appliance have to withstand
extreme physical conditions such as
temperatures below -20 °C.

(only chest and upright freezer)
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ﬂ Maintenance and cleaning

Cleaning your fridge at regular
intervals will extend the service life of

the product.

A

Unplug the product before cleaning it.

WARNING:

Never use gasoline, benzene or
similar substances for cleaning
PUrposes.

Never use any sharp and abrasive
tools, soap, household cleaners,
detergent and wax polish for
cleaning.

For non-No Frost products,

water drops and frosting up to a
fingerbreadth occur on the rear wall
of the Fridge compartment. Do not
clean it; never apply oil or similar
agents on it.

Only use slightly damp microfiber
cloths to clean the outer surface of
the product. Sponges and other
types of cleaning cloths may scratch
the surface

Dissolve one teaspoon of bi-
carbonate in half litre of water. Soak
a cloth with the solution and wrung

it thoroughly. Wipe the interior of the
refrigerator with this cloth and the dry
thoroughly.

Make sure that no water enters the
lamp housing and other electrical
items.

If you will not use the refrigerator for a
long period of time, unplug it, remove
all food inside, clean it and leave the
door ajar.

Check regularly that the door gaskets
are clean. If not, clean them.

To remove door and body shelves,
remove all of its contents.

e Remove the door shelves by pulling
them up. After cleaning, slide them
from top to bottom to install.

e Never use cleaning agents or water
that contain chlorine to clean the
outer surfaces and chromium coated
parts of the product. Chlorine causes
corrosion on such metal surfaces.

6.1 Avoiding bad odours

e Materials that may cause odour
are not used in the production of
our refrigerators. However, due
to inappropriate food preserving
conditions and not cleaning the inner
surface of the refrigerator as required
can bring forth the problem of odour.
Pay attention to following to avoid this
problem:

Keeping the refrigerator clean is
important. Food residuals, stains, etc.
can cause odour. Therefore, clean
the refrigerator with bi-carbonate
dissolved in water every few months.
Never use detergents or soap.

Keep the food in closed containers.
Microorganisms spreading out from
uncovered containers can cause
unpleasant odours.

e Never keep the food that have
passed best before dates and spoiled
in the refrigerator.

6.2 Protecting the plas-
tic surfaces

Do not put liquid oils or oil-cooked
meals in your refrigerator in unsealed
containers as they damage the plastic
surfaces of the refrigerator. If oil is spilled
or smeared onto the plastic surfaces,
clean and rinse the relevant part of the
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Troubleshooting

Check this list before contacting the service.
Doing so will save you time and money. This list
includes frequent complaints that are not related
to faulty workmanship or materials. Certain
features mentioned herein may not apply to your
product.

The refrigerator is not working.

e The power plug is not fully settled. >>>
Plug it in to settle completely into the socket.

e The fuse connected to the socket powering
the product or the main fuse is blown. >>>
Check the fuses.

Condensation on the side wall of

the cooler compartment (MULTI

ZONE, COOL, CONTROL and

FLEXI ZONE).

e The door is opened too frequently >>>
Take care not to open the product’s door too
frequently.

e The environment is too humid. >>> Do not
install the product in humid environments.

e Foods containing liquids are kept in unsealed
holders. >>> Keep the foods containing
liquids in sealed holders.

e The product’s door is left open. >>> Do
not keep the product’s door open for long
periods.

e The thermostat is set to too low tempera-
ture. >>> Set the thermostat to appropriate
temperature.

Compressor is not working.

e |n case of sudden power failure or pulling
the power plug off and putting back on,
the gas pressure in the product’s cooling
system is not balanced, which triggers the
compressor thermic safeguard. The product
will restart after approximately 6 minutes. If
the product does not restart after this period,
contact the service.

e Defrosting is active. >>> This is normal for
a fully-automatic defrosting product. The
defrosting is carried out periodically.

e The product is not plugged in. >>> Make
sure the power cord is plugged in.
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e The temperature setting is incorrect. >>>
Select the appropriate temperature setting.

e The power is out. >>> The product will
continue to operate normally once the power
is restored.

The refrigerator’s operating noise

is increasing while in use.

e The product’s operating performance may
vary depending on the ambient tempera-
ture variations. This is normal and not a
malfunction.

The refrigerator runs too often or

for too long.

e The new product may be larger than the
previous one. Larger products will run for
longer periods.

e The room temperature may be high. >>>
The product will normally run for long peri-
ods in higher room temperature.

e The product may have been recently
plugged in or a new food item is placed
inside. >>> The product will take longer to
reach the set temperature when recently
plugged in or a new food item is placed in-
side. This is normal.

e | arge quantities of hot food may have been
recently placed into the product. >>> Do
not place hot food into the product.

e The doors were opened frequently or kept
open for long periods. >>> The warm air
moving inside will cause the product to run
longer. Do not open the doors too frequently.

e The freezer or cooler door may be ajar. >>>
Check that the doors are fully closed.

e The product may be set to temperature too
low. >>> Set the temperature to a higher
degree and wait for the product to reach the
adjusted temperature.

e The cooler or freezer door washer may
be dirty, worn out, broken or not properly
settled. >>> Clean or replace the washer.
Damaged / torn door washer will cause the
product to run for longer periods to preserve
the current temperature.
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The freezer temperature is very
low, but the cooler temperature is
adequate.

e The freezer compartment temperature is set
to a very low degree. >>> Set the freezer
compartment temperature to a higher de-
gree and check again.

The cooler temperature is very

low, but the freezer temperature is

adequate.

e The cooler compartment temperature is set
to a very low degree. >>> Set the freezer
compartment temperature to a higher de-
gree and check again.

The food items kept in cooler

compartment drawers are frozen.

e The cooler compartment temperature is set
to a very low degree. >>> Set the freezer
compartment temperature to a higher de-
gree and check again.

The temperature in the cooler or

the freezer is too high.

e The cooler compartment temperature is set
to a very high degree. >>> Temperature
setting of the cooler compartment has an
effect on the temperature in the freezer
compartment. Wait until the temperature
of relevant parts reach the sufficient level
by changing the temperature of cooler or
freezer compartments.

e The doors were opened frequently or kept
open for long periods. >>> Do not open the
doors too frequently.

e The door may be ajar. >>> Fully close the
door.

e The product may have been recently
plugged in or a new food item is placed
inside. >>> This is normal. The product will
take longer to reach the set temperature
when recently plugged in or a new food item
is placed inside.

e |arge quantities of hot food may have been
recently placed into the product. >>> Do
not place hot food into the product.
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Shaking or noise.

e The ground is not level or durable. >>> If
the product is shaking when moved slowly,
adjust the stands to balance the product.
Also make sure the ground is sufficiently
durable to bear the product.

e Any items placed on the product may cause
noise. >>> Remove any items placed on the
product.

The product is making noise of

liquid flowing, spraying etc.

e The product’s operating principles involve
liquid and gas flows. >>> This is normal
and not a malfunction.

There is sound of wind blowing

coming from the product.

e The product uses a fan for the cooling pro-
cess. This is normal and not a malfunction.

There is condensation on the

product’s internal walls.

e Hot or humid weather will increase icing
and condensation. This is normal and not a
malfunction.

e The doors were opened frequently or kept
open for long periods. >>> Do not open the
doors too frequently; if open, close the door.

e The door may be ajar. >>> Fully close the
door.

There is condensation on the

product’s exterior or between the

doors.

e The ambient weather may be humid, this is
quite normal in humid weather. >>> The
condensation will dissipate when the humid-
ity is reduced.

The interior smells bad.

e The product is not cleaned regularly. >>>
Clean the interior regularly using sponge,
warm water and carbonated water.

e (Certain holders and packaging materials
may cause odour. >>> Use holders and
packaging materials without free of odour.

¢ The foods were placed in unsealed hold-
ers. >>> Keep the foods in sealed hold-
ers. Micro-organisms may spread out of
unsealed food items and cause malodour.
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Remove any expired or spoilt foods from the
product.

The door is not closing.

e Food packages may be blocking the door.
>>> Relocate any items blocking the doors.

e The product is not standing in full upright
position on the ground. >>> Adjust the
stands to balance the product.

e The ground is not level or durable. >>>
Make sure the ground is level and suffi-
ciently durable to bear the product.

The vegetable bin is jammed.

e The food items may be in contact with
the upper section of the drawer. >>>
Reorganize the food items in the drawer.

If The Surface Of The Product Is

Hot.

e High temperatures may be observed be-
tween the two doors, on the side panels and
at the rear grill while the product is operat-
ing. This is normal and does not require ser-
vice maintenance!Be careful when touching
these areas.

/A WARNING:

If the problem persists after following the

instructions in this section, contact your vendor

or an Authorised Service. Do not try to repair the
product.
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GARANTI SARTLARI

1) Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 3 yildr:

2) Malin tamtma ve kullanma kilavuzunda gosterildigi sekilde kullamimasi ve Argelik A.S. 'nin yetkili kildig1 servis ¢alisanlar:
disindaki sahislar tarafindan bakim, onarim veya baska bir nedenle miidahale edilmemis olmasi sartiyla, malin biitiin
pargalari dahil olmak iizere tamamini, malzeme, is¢ilik ve iiretim hatalarina karsi malin teslim tarihinden itibaren yukarida
belirtilen siire kadar garanti eder:

3) Malin ayiplt oldugunun anlasiimasi durumunda titketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci
maddesinde yer alan;

a- Sizlesmeden dionme,

b- Sanig bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onardmasin isteme,

¢- Satilamin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

4)Tiiketicinin bu haklardan iicretsiz onarim hakkim se¢mesi durumunda satici; is¢ilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da
baska herhangi bir ad altinda hicbir iicret talep etmeksizin malin onarmni yapmak veya yaptirmakla yiikiimliidiir: Tiiketici
ticretsiz onarim hakkini iiretici veya ithalat¢iya karsi da kullanabilir. Satici, idiretici ve ithalatgr titketicinin bu haldan
Fkullanmasindan miiteselsilen sorumludur:

5)Tiiketicinin, iicretsiz onarim hakkin kullanmas: halinde malin;

- Garanti siiresi iginde tekrar arizalanmast,

- Tamiri igin gereken azami siivenin agilmasi,

- Tamirinin miimkiin olmadiginn, yetkili servis istasyonu, satici, iiretici veya ithalat¢i tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda;

tiiketici maln bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkin varsa maln aypsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep

edebilir. Satici, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda sanci, iivetici ve ithalatg

miiteselsilen sorumludur.

6) Maln tamir siiresi 20 is giiniinii gegemez. Bu siire, garanti siiresi icerisinde mala iliskin arizanmn yetkili servis istasyonuna
veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siivesi diginda ise maln yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baglar.
Malin arizasinin 10 is giinii icerisinde giderilememesi halinde, iiretici veya ithalat¢i; malin tamiri tamamlanincaya kadar,
benzer ozelliklere sahip bagka bir malr tiketicinin kullamimina tahsis etmek zorundad: Maln garanti siivesi icerisinde
arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti siiresine eklenir:

7) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykirt kullamimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disidadhr.

8) Tiiketici, garantiden dogan haklarinmn kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmaziiklarda yerlesim yerinin bulundugu
veya tiiketici isleminin yapildig1 yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir:

9) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin veril i dur da, titketici Ticaret Bakanhg1 Tiiketicinin Korunmasi ve
Piyasa Gozetimi Genel Miidiirliigiine basvurabilir:
Uretici veya Ithalatcr Firmann; Malin
Unvani: Argelik A.S. Markasi: Argelik
Adresi: Arcelik A.S. Karaagag Caddesi No:2-6, 34443, Cinsi: Buzoolobr
Siitliice / [STANBUL Modeli:
Telefonu: ~ (0-216) 585 8 888 Seri No:
Faks: (0-216) 423 23 53 Garanti Siiresi: 3YIL
web adresi: www.arcelik.com.tr Azami Tamir Siiresi: 20 Is giinii
GENEL MUDUR GENEL MUDUR YRD.

Ji- 3454 |Arcelik AS.| <t

Sanici Firmanin:

Unvani: Fatura Tarih ve Sayist:
Adresi: Teslim Tarihi ve Yeri:
Telefonu: Yetkilinin Imzast:
Faks: Firmamin Kagesi:
e-posta:

Bu béliimii, diriinii aldiginiz Yetkili Satict imzalayacak ve kageleyecektir:

48 3925 0003 / BE






